


فراخوان بخش پژوهش دومین جشنواره بین المللی تئاتر اهواز

ــه مطالعــات کلان  حــوزه فرهنــگ و هــر و  ــای پژوهشــی ب ــر اهــواز در جهــت افــزودن غن ــی تئات ــن الملل بخــش پژوهــش جشــنواره بی

ــه دانشــگاهی  ــا بدن ــاط ب اســتفاده از دســتاوردهای مطالعاتــی ســایر رشــته هــای ذیربــط در حــوزه فرهنــگ  و همچنیــن برقــراری ارتب

ــرای پژوهــش و مقــالات شماســت. ــر پذی کشــور در دوره جــاری حــول محورهــای موضوعــی زی

محورهای موضوعی

الف :بخش مقالات علمی -پژوهشی

پژوهش کتابخانه ای

•    بررسی و مطالعه علمی و ساختاری آثار شاخص دراماتیکی که بر مبنای موضوع ، تم یا رویدادی خاص نوشته شده اند 

•   بررسی و مطالعه ساختاری و روشمند در باب دراماتورژی ایده و موضوع به عنوان نقطه شروع نمایشنامه 

•   بررسی آسیب های جشنواره موضوعی 

•   بررسی آسیب های رویکرد سفارشی در تولیدات هنری

•   بررسی و ارائه گزارش از رویکردهای نوین مدیریت فستیوال های هنری در حوزه بین الملل

•   بررسی آسیب های اقتصادی رویکرد موضوعی در تولیدات هنری

•   پژوهش در باب سابقه بین المللی فستیوال هایی که با رویکرد موضوعی برگزار می شوند و شرح سازو کار دبیرخانه این فستیوال ها

پژوهش میدانی 

•   بررسی میزان درآمد زایی آثار تولید شده با رویکرد موضوعی و سفارشی 

•   بررسی آماری و تحلیلی تعدد آثار تولید شده بر اساس سفارش نهاد های متفاوت 

•   بررسی انتقادی آثار موضوعی تولید شده در دوره اول جشنواره اهواز با موضوع نفت 

ب : بخش ترجمه 

ــن  مدخــل هــای موجــه در راســتای موضوعــات تخصصــی حــوزه هنرهــای  ــر دانشــگاهی ، نمایشــنامه  و همچنی ــالات معت ترجمــه مق

ــژه هــر نمایــش ــه وی ــی در حــوزه فرهنــگ و هــر ب دراماتیــک و همینطــور آســیب هــای مدیریــت و تصــدی گــری دولت

پ : بخش مقالات مروری
در ایــن بخــش پژوهشــگران مــی تواننــد بــا ســاختاری آزاد تــر  نســبت بــه چارچــوب ســاختاری مقــالات علمــی- پژوهشــی در راســتای محورهــای 

موضوعــی فــوق الذکــر  اقــدام بــه ارســال مقالــه کننــد  . ) بــرای آگاهــی بیشــر بــه بخــش راهنــای نــگارش مقــالات مــروری مراجعــه کنیــد (



Maggie Steber   

راهنمای نگارش مقاله علمی -پژوهشی: 

مقاله نباید کمتر از ۵۰۰۰ کلمه و بیشتر از ۷۵۰۰ کلمه باشد.

* مقالــه بایــد شــامل؛ عنــوان، چکیــده فارســی )شــامل تعریــف موضــوع، هــدف، روش، نتیجــه( ، مقدمــه ) شــامل تعریــف مســاله، پیشــینه 

تحقیــق )بســته بــه موضــوع بــه زبــان فارســی و انگلیســی(، اهمیــت موضــوع و دلیــل نــو بــودن مقالــه و ســاختار مقالــه( ، بدنــه اصلــی 

)توضیــح و تحلیــل مباحــث(،  نتیجــه، کتابنامــه و چکیــده انگلیســی باشــد.

* مقالــه بایــد در نــرم افــزار  )۱۹۹۷، ۲۰۰۳، ۲۰۰۷ یــا word )۲۰۱۳  و بــا قلــم Bzar معمولــی بــا انــدازه ۱۳بــرای مــن و بــا انــدازه ۱۱ بــرای 

پانوشــت و  قلــم انگلیســی Times new Roman ، بــرای مــن بــا انــدازه ۱۲ و بــرای پانوشــت بــا ۱۰ تایــپ شــده باشــد. فهرســت منابــع 

نیــز بــا فونــت Bzar ۱۳ بــرای منابــع فارســی و  Times New Roman ۱۱ بــرای منابــع انگلیســی( تایــپ شــود. ) در ضمــن اســتنادهای 

فارســی درون مــن بــا قلــم Bzar 12  و اســتنادهای انگلیســی بــا قلــم Times New Roman 12 نوشــته شــود(.

* از اشاره مستقیم / غیرمستقیم به نام نویسنده / نویسندگان مقاله در متن یا پاورقی خودداری شود.

*  اســامی خــاص و اصطلاحــات لاتیــن و ارجاعــات توضیحــی در پانوشــت ذکــر شــود.) حــرف اول افــراد بــزرگ و حــرف اول اصطلاحــات 

بــا حــرف کوچــک نوشــته شــود(.

* از نقل قولهای مستقیم و طولانی پرهیز شود )لازم است حتما در مقاله مشخص باشد کدام بخش از متن، نقل قول مستقیم است(

*نقل قولهای مستقیم حداکثر تا ۴۰ کلمه در درون علامت نقل قول و بیش از آن به صورت تورفتگی نوشته شود.

* تقدیــر و تشــکر از افــراد یــا مؤسســاتی کــه  بودجــه پژوهشــی مقالــه را تامیــن کــرده انــد )تنهــا در  مقــالات پذیرفتــه شــده(،  قبــل از 

فهرســت منابــع ذکــر شــود.

چکیده:

* چکیده استاندارد باید شامل تعریف موضوع، هدف، روش و نتایج به دست آمده باشد.

* چکیده باید بین ۱7۰ تا ۲۰۰ کلمه باشد.

* تعداد کلید واژه ها باید بین ۵ تا ۷ باشد.

 

 شیوه استناد دهی:
** شرایط زیر برای مقالات فارسی و انگلیسی یکسان است.

استنادها د رمقاله به شیوه  APA تنظیم شود:

*اســتناد درون مــن، داخــل پرانتــز، شــامل )نــام خانوادگــی نویســنده، ســال انتشــار، حــرف ص. شــاره صفحــه( باشــد )در صورتــی کــه 

از چنــد صفحــه پیاپــی اســتفاده شــده باشــد بــه صــورت مثــا: صــص. ۲۳-۲۵ )اعــداد بــرای منابــع فارســی از راســت بــه چــپ و بــرای 

انگلیســی از چــپ بــه راســت نوشــته شــود( .

*در صورتــی کــه از یــک نویســنده در یــک ســال، دو اثــر چــاپ شــده باشــد و د رمــن مــورد اســتناد قــرا رگرفتــه باشــد پــس از ذکــر ســال 

انتشــار بــا حــروف )الــف و ب ( یــا )a , b( از هــم متمایــز گردنــد.

*اگر تعداد نویسنده ها بیش از سه نفر باشد، تنها نام خانوادگی نویسنده اول ذکر شده و پس از آن از عبارت »و دیگران« استفاده شود.

* اگر در متن به بیش از یک منبع استناد شده باشد با نقطه ویرگول ؛ از هم جدا می شوند.

* در صورتی که نویسنده در متن به طور متوالی از یک منبع استفاده کرده باشد باشد نام منبع را تکرار کند.



**فهرست منابع

نکته مهم:
 

** منابع در پایان متن بر اساس حروف الفبا و به صورت زیر تنظیم شود.

ــه صــورت ایتالیــک(،  دوره ، شــاره، عــدد صفحــات  ــه ) ب ــوان مجل ــه. عن ــوان مقال ــام. )ســال انتشــار(. عن ــام خانوادگــی ، ن ــه :  ن *مقال

.)p ــا ــه )بــدون ذکــر حــرف ص. ی آغازیــن و پایانــی مقال

 *کتاب: نام خانوادگی ، نام. )سال انتشار(.  عنوان کتاب ) به صورت ایتالیک(. مترجم/ ویراستار/ گردآورنده. محل نشر: ناشر.

ــه صــورت ایتالیــک(.  محــل  ــاب ) ب ــوان کت ــام. )ســال انتشــار(. عن ــام خانوادگــی ویراســتار ، ن ــدون نویســنده: ن ــا ویراســتار، ب ــاب ب *کت

انتشــار: نــاشر.

 * کتــاب ترجمــه یــا تصحیــح شــده: نــام خانوادگــی نویســنده، نــام نویسنده.)ســال انتشــار(. عنــوان کتــاب )بــه صــورت ایتالیــک(. )نــام و 

نــام خانوادگــی، مترجم/مصحــح(. محــل انتشــار: نــاشر. ) در صــورت ترجمــه: نــام نویســنده، عنــوان و ســال انتشــار کتــاب بــه زبــان اصلــی 

هــم درج شــود(.

*کتاب چند جلدی: نام خانوادگی نویسنده، نام نویسنده. )سال انتشار(.  عنوان کتاب )شماره جلد(. محل انتشار: ناشر.

 *چاپ‌هــای دوم بــه بعــد کتــاب: نــام خانوادگــی نویســنده، نــام نویســنده. )ســال انتشــار(. عنــوان کتــاب )چــاپ ...ام(. محــل انتشــار: 

نــاشر.

*مقالــه در مجموعــه مقــالات یــا فصلــی از یــک کتــاب دارای ویراســتار یــا گردآورنده:نــام خانوادگــی ، نــام. )ســال انتشــار(. عنــوان مقالــه/ 

فصــل. در نــام گردآورنــده یــا ویراســتار.  عنــوان مجموعــه مقــالات ) بــه صــورت ایتالیــک(،) شــاره صفحــات آغازیــن و پایانــی مقالــه/ 

فصــل کتــاب(. محــل نــر: نــاشر. 

*منابع اینترنتی: نام خانوادگی، نام. عنوان مقاله.آدرس سایت ) به صورت ایتالیک(. تاریخ دریافت مقاله.

نویسندگان محترم برای مطالعه بیشتر در باره شیوه استناددهی APA  می توانند به سایتهای زیر مراجعه کنند:

 
https://apastyle.apa.org/learn/index?tab=2

http://guides.libraries.psu.edu/apaquickguide/intext
http://library.canterbury.ac.nz/services/ref/apa/intext.shtml

مسئولیت مقاله و سرقت علمی
۱.  مسئولیت صحت و سقم مطالب بر عهده نویسنده/ نویسندگان است.

2.  در صورتی که مقاله بیش از یک نویسنده داشته باشد محتوای مقاله باید مورد تایید همه نویسندگان باشد.

3. در صورتــی کــه نویســنده از دســتاوردهای پژوهشــی دیگــران یــا بخشــی از پژوهــش هــای خــود، بــدون ذکــر منبــع، اســتفاده کنــد، 

سرقــت علمــی بــه حســاب آمــده و مقالــه پذیرفتــه نمــی شــود.

برای مطالعه بیشتر درباره معنای سرقت علمی و قواعد آن ر. ک. به : 
http://www.samimnoor.ir/view/fa/Article)
https://publicationethics.org/case/plagiarism



     

•  تعهد نامه:
•    لازم است نویسنده )نویسندگان( تعهد نامه زیر را امضا و به همراه مقاله، به عنوان فایل تعهد نامه در سامانه بارگزاری کنند.

•   ایــن جانــب »نــام و نــام خانوادگــی » نویســنده )نویســنده مســئول ( مقالــه ».....«  بــا ارائــه آن بــه دبیرخانــه بخــش پژوهــش دومیــن 

جشــنواره بیــن المللــی تئاتــر اهــواز، متعهــد مــی شــوم ایــن مقالــه حاصــل کار پدیــد آورنــده )آورنــدگان( آن  مــی باشــد.

•   این جانب در صورت گزارش یا مشاهده خلاف هر یک از تعهدات، مسئولیت تمامی عواقب آن را بر عهده خواهم گرفت.

امضای نویسندگان  

) Review Article(  راهنمای نگارش مقالات مروری
علاقمنــدان بــرای شرکــت در ایــن بخــش مــی تواننــد بــا دقــت دو نوشــتار زیــر را  دربــاره بایســتگی هــای ایــن نــوع از مقــالات بــا دقــت 

مطالعــه کننــد :

https://www.writeme.ir/چگونه-مقاله-بنویسیم/

https://www.writeme.ir/چگونه-مقاله-مروری-بنویسیم/

راهنمای نگارشی بخش ترجمه :
مترجمیــن متقاضــی مــی بایســت طبــق گاهشــار فراخــوان مــن ترجمــه شــده را در قالــب یــک فایــل Word بــه همــراه تصویــر یــا فایــل  

PDF مــن اصلــی بــه نشــانی الکترونیــک بخــش پژوهــش جشــنواره ارســال کننــد .

گاهشمار جشنواره :

فرصت ارسال چکیده مقالات  :  تا 1 آذر 1398 ) کلیه بخش ها (

اعلام نتایج پذیرفته شدگان بخش اول : 3 آذر 1398

فرصت ارسال اصل مقاله از سوی پذیرفته شدگان بخش اول : تا  10 آذر 1398

فرصت ارسال آثار بخش ترجمه : تا 10 آذر 1398

برگزاری سمپوزیوم با حضور شرکت کنندگان در مسابقه نهایی:  26 و 27 آذر ماه 1398

•  در ایــن بخــش شرکــت کننــده بــه ارائــه علمــی و ســخنرانی پیرامــون مقالــه بــه همراهــی اســاید هــای PowePoint  در حضــور هیئــت 

داوران و حضــار خواهــد پرداخت.

اختتامیه سمپوزیوم پژوهش و اعلام برگزیدگان این بخش : 27 آذر 1398

*هر گونه تغییر احتمالی در گاهشمار فوق از طریق دبیرخانه جشنواره اطلاع رسانی خواهد شد.



جوایز جشنواره:

جایزه اول بخش مقالات علمی – پژوهشی : دیپلم افتخار و تندیس جشنواره به همراه جایزه نقدی به ارزش هشت میلیون تومان

جایزه دوم بخش مقالات علمی – پژوهشی : لوح تقدیر و تندیس جشنواره به همراه جایزه نقدی به  ارزش شش میلیون تومان

جایزه سوم بخش مقالات علمی- پژوهشی : لوح تقدیر و تندیس جشنواره به همراه جایزه نقدی به ارزش چهار میلیون تومان

جایزه برگزیده بخش ترجمه : دیپلم افتخار  و تندیس جشنواره به همراه جایزه نقدی به ارزش  پنج میلیون تومان

جایزه برگزیده بخش مقالات مروری : دیپلم افتخار و تندیس جشنواره به همراه جایزه نقدی به ارزش  سه میلیون تومان

انتشار کلیه مقالات و آثار راه یافته به بخش نهایی در بولتن و در کتاب  دومین جشنواره بین المللی تئاتر اهواز
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